@ OCBETUTENHO TANO TUM NPOXEKTOP C AUOAUN

MOHTaXBT Ha OCBETUTENHOTO TANO MAa Ce M3BbPWM OT

KOMMETEHTHO /IMLE CbINIACHO HACTOALATA UHCTPYKUMA.

Mons, coxpaHsBaiiTe MHCTPyKUMATa:

MpoyeTeTe MHCTPYKUNATA NPeAV Aa NPUCTBIUTE KbM MOHTaX:

06wy 6enexxkn n uHpopmayma

1. OCBETUTENHOTO TANO CE CbCTOM OT HECMEHAEMU CBETOAMOAN

LED. B cnyyait, 4e HKoit OT AuoauTe ce NoBpeau, Toi He Moxe

A 6bjie peMOHTUPaH.

2. /3BbplBaHETO Ha KakBuTO M Aa 6uno aelicteus npu

BK/IOYEHO €NeKTPUYECKO HaNpekeHMe HOCU MoTeHUnanHa

ONacHOCT ~ OT  MOPAaXeHWAa  OT  eNeKTPUYECKH  TOK.

EnektposaxpaHsaHeto Tpa6sa fa 6bae W3KAlOueHO npeau

3anousaHe Ha pa6oTa.

3. MoHTHpaiiTe NPOXeKTOpa CaMo BbPXy OCHOBA, KOATO UMa
paTypa Ha 200°C (Hanp. abpBoO U

usgenus ot Abpseo c gebennHa Haa 2mm) U He ce gedpopmupa

(Hanp. metan, runc 6etoH) [cbrnacHo EN 60598-1].

4. TIpoXKeKTOPBT cneaBa Aa 6bae CBbP3aH KbM 3aXpaHBaHeTo

Ha M3NpaBHa eneKkTpudecka MHCTaNauus, OTroBapAWa Ha

[AeiicTBalLMTE M3UCKBAHMA.

5. Oci TAN0 e 3a MOHTaX KakTo B

3aKPUTU NOMelleHUn, TaKa M Ha OTKPUTO, NpU YCAOBUA C

NOBUWEHO HWBO HA BAAKHOCT M 3aNpawWeHocT (cTeneH Ha

3awmra IP66).

6. BHOCUTENAT/ JOCTaBUMKBT He HOCAT OTFOBOPHOCT 3a WWeTuTe,

0 Ha ropenocodeHnte

NPEenopbKU 33 MOHTAX.

MoHrax:

1.Mpean pna 3anovHeTe fa MOHTUpaTe NpOXeKTopa, ce
yBepere, ye cTe o

2.MpeAmn BKMIOYBAHETO Ha MPOXKEKTOpa ce ysepeTe, ue
MOHTMpaHeTo My e "

OnacHoCTTa oT fledeKT Npu paboTa, PUCK 3a BbHILIHATA cpea U
nonssatenute.

CmsaHa Ha «/

1. OCBETUTENIHOTO TANO CE CbCTOM OT HECMEHAEMMN CBETOAMOAN
LED. B cnyuait, 4e HAKoi1 OT AuoaunTe ce NOBpeau, Toi He Moxe
na 6bie peMoHTUPaH.

2.AKo 3abenexuTe, 4e 3aLMTHOTO CTHKAO € MOBPEAEHO,
CneBa BeAHara fja o 3ameHuTe C HOBO MAW Aa NpeKbecHeTe
eKCn/I0aTaumATa Ha TANOTO.

Light source replacement/ maintenance:

1. The fitting is build based on irreplaceable LEDs. In case of
damage to any of the diodes, the fitting is not fit to repair.

2. If You notice the protective glass is damaged, immediately
replace it with a new one or cease operation of the product.
Take care of the natural environment cleanliness:

1.Please dispose all the package elements separately into the
appropriate corresponding material containers.

2.Before disposing the floodlight taken out of operation,
contact the seller/ importer or refer to the guidelines of Your
local environment protection organizations.

Applies to the products labeled WEEE (crossed out waste bin):
1.WEEE label signifies the necessity of selective collection of
waste electric and electronic equipment..

2.The products thus marked must not be disposed of to the
standard waste bins together with other types of waste.

3. Such products may be environmentally harmful and require
special forms of processing, recovery, recycling and
neutralization.

@ LED FLUTLICHT

Die Montage des Gerdtes ist von einem Elektrofachmann
gemaR dieser Anleitung durchzufiihren.

Bitte halten Sie die Anweisung.

Lesen Sie die Anleitung vor der Montage:

Allgemeine Hinweise und Erlduterungen:

1. Die Armatur ist auf unersetzlichen LEDs aufgebaut. Bei
Beschadigung der Dioden ist die Armatur nicht reparaturfahig.
2. Die Durchfithrung von Tatigkeiten mit der Stromversorgung
stellt eine potentielle Gefahr eines elektrischen Schlags dar.
Vor der Montage muss die Stromversorgung mit dem
Hauptschalter ausgeschaltet werden.

3. Der Fluter kann nur auf einer flammhemmenden Unterlage
mit einer Ziind von | 200°C eingek
werden (z. B. Holz und Holzwerkstoffe mit einer Dicke von
mehr als 2 mm) und verformt sich nicht (zB Metall, Beton,
Putz) Nach EN 60598-1].

4. Das Flutlicht darf bei ordnungsgemaRer Montage nur unter
Beachtung der geltenden Normen an eine ordnungsgemaR
funktionierende elektrische Anlage angeschlossen werden.

5. Die Armatur kann innerhalb oder auBerhalb der Féacher
sowie unter den Bedil erhohter Lt htigkeit und
Staubigkeit (Schutzart IP66) montiert werden.

6. Der Importeur / Lieferant haftet nicht fiir Schaden, die durch

Ha Ha cpega:

1.Mons, 3xebpAAiiTe enemeHTUTE Ha ra B

KOHTeliHepuTe, Npe/iHa3sHayeHM 3a CbOTBETHUA MaTepuan.

2.MpeAw fna  M3XBLPAMTE NpPOXKEKTOpa, W3BeAeH  OT

eKcn/ioaTaums, ce CBbpKETe C BHOCMTeNs/ AOCTaBYMKA MAM
i Ha opr Te,

OMoN30TBOPABaHE Ha OTNAABLMTE BbB BALLNA PErHOH.
OTHaca ce A0 wu3fpenuata, o3HayeHu cbc cumson WEEE
(sauep fiHep 3a )

1.03HavyeHuneto WEEE nocouBa Heo6xoAuMMOCT OT pasgenHo
cbbupaHe Ha OTNAAbUMTE OT eNEKTPOHHO W eNeKTPUYEcKo
o6opyasaHe.

2.TaKa o3HaueHUTe NPOAYKTU He TpaGBa Aa ce M3XBLPAAT B
CTaHAaPTHUTE KOHTE/iHEpU 3aeflHO C OCTaHa/IMTe BUAOBE
oTnagbup.

3.Tesn NpoAyKTM MoOraT Aa ce OKawaT BPEAHM 3a OKO/HATa
cpeaa u 3aToBa M3MCKBAT cneuvanin Gopmu Ha npepaboTka,
Bb: W HeyT)

@ LED FLOODLIGHT LIGHTING FITTING

Appliance mounting should be done by qualified electrician

according to this manual.

Please, keep the instruction.

Read the instruction before mounting:

Common notes and explanation:

1. The fitting is build based on irreplaceable LEDs. In case of

damage to any of the diodes, the fitting is not fit to repair.

2. Performing any activity with the power supply on constitutes

potential hazard of electric shock. Prior to mounting, power

supply must be switched off by using the main switch.

3. The floodlight can be installed only on a flame-resistant base

with ignition temperature at least 200°C (e.g. wood and
den-d more than 2mm)

and does not deform or soften (e.g. metal, concrete, plaster)

[according to EN 60598-1].

4.The floodlight, when properly assembled, may only be

connected to a properly functioning electrical system in

with the 3

5.The fitting can be mounted inside or outside the

compartments as well as under the conditions of increased

humidity and dustiness (protection level IP66).

6. The importer/supplier bears no responsibility for damages

resulting from failure to comply with these instructions.

Mounting:

ivati ials with thick

1. Prior to mounting, turn off the power supply by using the
main switch.
2. Prior to starting operation, make sure that mounting of the

Ni dieser
Montage:

1. Vor der Montage die Stromversorgung mit dem
Hauptschalter ausschalten.

2. Vergewissern Sie sich vor Beginn des Betriebs, dass die
Montage des Produkts ordnungsgemaR durchgefiihrt wurde,
wodurch die Gefahr eines defekten Betriebs entfallt und die
Umgebung und die Benutzer nicht gefahrdet werden.
Austausch von Lichtquellen / Wartung:

1. Die Armatur auf unersetzlichen LEDs aufgebaut. Bei

Beschadigung der Dioden ist die Armatur nicht reparaturfahig.
2. Wenn Sie dass das adigt ist,
sofort durch ein neues Gerat ersetzen oder den Betrieb
beenden.

Kiimmern Sie sich um die natiirliche Umwelt Sauberkeit:

1. Bitte Sie alle Ver getrennt in

die entsprechenden entsprechenden Behalter.
2. Before Entsorgung der Flutlicht auBer Betrieb genommen,
wenden Sie sich an den Verkiufer / Importeur oder beziehen

sich auf die Leitlinien lhrer lokalen
Umweltschutzorganisationen.
Gilt fiir die Produkte WEEE (. ichener imer);

1. WEEE-Label bedeutet die Notwendigkeit der selektiven
Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten.

2. Die so gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen
mit anderen Abfallen in die tiblichen Abfallbehilter entsorgt
werden.

Produkte

3. Such kénnen umweltsmaRig schadlich sein und erfordern
spezielle Verarbeitung, Wiederaufnahme,
Wiederverwertung und Neutralisierung.

Formen der

@ PROJECTEUR LED

Le montage de I'appareil doit étre effectué par un électricien
qualifié conformément a ce manuel.

Veuillez garder les instructions.

Lire les instructions avant le montage:

Notes et explications communes:

du bois d'une épaisseur supérieure a 2 mm) et ne se déforme

ni ne ramollit (par exemple, métal, béton ou platre) Selon EN

60598-1].

4. Le projecteur, lorsqu'il est correctement assemblé, ne peut

étre raccordé qu'a un systéme électrique fonctionnant

correctement aux normes X

5. Le raccord peut étre monté a l'intérieur ou a l'extérieur des

compartiments ainsi que dans des conditions d'humidité et de

poussiére accrues (niveau de protection IP66).

6. L'importateur / fournisseur n'assume aucune responsabilité

pour les dommages résultant du non-respect de ces

instructions.

Montage:

1. Avant le montage, couper l'alimentation en utilisant

I'interrupteur principal.

2. Avant de commencer le fonctionnement, assurez-vous que

le montage du produit a été effectué de maniére appropriée,

éliminant ainsi le danger d'un fonctionnement défectueux, ne

mettant pas en danger |'environnement et les utilisateurs.

| i de la source |

1. Le montage est basé sur des LED irremplagables. En cas de

dommages a l'une des diodes, le raccord n'est pas apte a la

réparation.

2. Si vous remarquez que le verre de protection est
é, r It -le il édi par un nouveau ou

arrétez le fonctionnement du produit.

Prendre soin de la propreté du milieu naturel:

1.Déposer tous les éléments d'emballage séparément dans les

conteneurs correspondants appropriés.

2. Avant d'éliminer le projecteur mis hors service, contactez le

vendeur / importateur ou consultez les directives de vos

organisations locales de protection de I'environnement.

S'applique aux produits étiquetés WEEE (bac a déchets

croisés):

1.WEEE label signifie la nécessité de la collecte sélective des

déchets d'équipements électriques et électroniques.

2.Les produits ainsi marqués ne doivent pas étre jetés dans les

poubelles standard avec d'autres types de déchets.

3. Ces produits peuvent étre nocifs pour I'environnement et

nécessiter des formes spéciales de transformation, de

récupération, de recyclage et de neutralisation.

m PROIETTORE A LED

Montaggio di illuminazione proiettore principale

montaggio dell'apparecchio deve essere eseguita da personale
qualificato in base a questo manuale.

Si prega di tenere le istruzioni.

Leggere le istruzioni prima del montaggio:

Note comuni e spiegazioni:

1. 1l raccordo & costruito sulla base di LED insostituibili. In caso
di danneggiamento di qualsiasi dei diodi, il raccordo non é in
grado di riparare.

2. L'esecuzione di qualsiasi attivita con I'alimentazione elettrica
sulla costituisce potenziale pericolo di scossa elettrica. Prima
del montaggio, alimentazione deve essere spento utilizzando
l'interruttore principale.

3. Il proiettore puo essere installato solo su una base resistente
alla fiamma con temperatura di accensione di almeno 200°C
(ad esempio, legno e materiali legnosi derivati, con spessore di
pit di 2 mm) e non si deforma o ammorbidire (ad esempio
metallo, cemento, gesso) [secondo EN 60598-1].

4. |l proiettore, se correttamente montato, pud essere
collegato solo ad un impianto elettrico funzionante nel rispetto
delle norme vigenti.

5. 1l raccordo pud essere montato all'interno o all'esterno dei
vani nonché nelle condizioni di maggiore umidita e polverosita
(livello di protezione IP66).

6. L'importatore / fornitore non si assume alcuna
responsabilita per danni derivanti dalla mancata osservanza di
queste istruzioni.

Montaggio:
1. Prima del io, disattivare I'ali i ilizzand
linterruttore principale.

2. Prima di avviare il funzionamento, assicurarsi che il

montaggio del prodotto é stata eseguita in modo appropriato,

o il pericolo di difettoso, non mettere
in pericolo I'ambiente circostante e gli utenti.
Luce ituzi source / i

1. Il raccordo & costruito sulla base di LED insostituibili. In caso

di danneggiamento di qualsiasi dei diodi, il raccordo non é in

grado di riparare.

2. Se si nota il vetro di protezione & danneggiato,

immediatamente sostituirlo con uno nuovo o cessare il
i del prodotto.

1. Le montage est basé sur des LED irr . En cas de
dommages a l'une des diodes, le raccord n'est pas apte a la
réparation.

2. Effectuer toute activité avec l'alimentation électrique
constitue un danger potentiel de choc électrique. Avant le
montage, |'alimentation électrique doit étre coupée a l'aide de
I'interrupteur principal.

product has been performed appropriately, eliminating the
hazard of defective operation, not endangering the
surrounding and the users.

3. Le proj ne peut étre installé que sur une base
résistante a la flamme dont la température d'inflammation est
au moins égale 3 200°C (par exemple, bois et matériaux dérivés

Prendersi cura della pulizia dell'ambiente naturale:
1.Please disporre di tutti gli elementi del
separatamente negli appositi contenitori di
corrispondenti.

2.before smaltire il proiettore preso fuori servizio, contattare il
rivenditore / importatore o fare riferimento alle linee guida
della vostre organizzazioni di protezione dell'ambiente locali.

Si applica ai prodotti WEEE etichetta (croce sul bidone dei
rifiuti):

pacchetto
materiale

1. Etichetta WEEE significa la necessita di raccolta differenziata
dei rifiuti elettrici e apparecchiature elettroniche.

2. | prodotti cosi selezionati non devono essere smaltiti ai
cassonetti per rifiuti normali insieme ad altri tipi di rifiuti.
prodotti

3. Questi prodotti possono essere dannosi per I'ambiente e
richiedono particolari forme di trattamento, il recupero, il
riciclaggio e la neutralizzazione.

@ LUZ DE LED FLUORESCENTE

El montaje del aparato debe ser realizado por un electricista
cualificado de acuerdo con este manual.

Por favor, guarde las instrucciones.

Lea las instrucciones antes de montar:

Notas y explicaciones comunes:

1. El montaje es construir basado en LEDs insustituibles. En
caso de dafios a cualquiera de los diodos, el accesorio no es
apto para reparar.

2. Realizar cualquier actividad con la fuente de alimentacién
eléctrica constituye un peligro potencial de descarga eléctrica.
Antes de montar la fuente de alimentacién debe desconectarse
utilizando el interruptor principal.

3. El proyector sélo puede instalarse sobre una base resistente
a la llama con una temperatura de ignicion de por lo menos
200°C (por ejemplo madera y materiales derivados de madera
con espesor superior a 2 mm) y no se deforma ni ablanda (por
ejemplo, metal, hormigén o yeso) Seguin EN 60598-1].

4. El proyector, cuando estd correctamente montado, sélo
puede conectarse a un sistema eléctrico que funcione
correctamente de acuerdo con las normas aplicables.

5. El accesorio se puede montar dentro o fuera de los

comparti asi como en i de mayor | lad
y polvosidad (nivel de proteccion IP66).
6. El importador / proveedor no asume ninguna

responsabilidad por los dafios resultantes del incumplimiento
de estas instrucciones.

Montaji
1. Antes de montar, apague la fuente de alimentacion
utilizando el interruptor principal.

2. Antes de comenzar la operacién, aseglrese de que el
montaje del producto ha sido realizado correctamente,
eliminando el riesgo de funcionamiento defectuoso, sin poner
en peligro el entorno y los usuarios.

Reemplazo / mantenimiento de la fuente de luz:

1. El montaje es construir basado en LEDs insustituibles. En
caso de dafios a cualquiera de los diodos, el accesorio no es
apto para reparar.

6. YBO3HMKOT / ANCTPUBYTEPOT He HOCAT OATOBOPHOCT 3a
WwTeTMTe, KOM WTO HacTaHane Kako nocnepnua  Ha
KOH e 3a

MoHTaxa.

MonTaxa:

1. Mpea Aa 3anouHeTe Aa ro MOHTUPaTE NPOEKTOPOT, y6eaeTe

Ce, ieKa CTe 10 UCKIyunne oa CTpyja.

2. Mpea BKIy4yBaHeTO Ha MPOEKTOPOT, ybedeTe ce Aeka
MOHTUpatbe e v ja ucknyuysa

onacHocta o, AedekT Bo paboTaTa, pUsMK 3a HapBopelHaTa

CcpeAuHa u KopucHuyuTe,

CmeHa Ha U3BOPOT Ha cBeT/IMHa / OAAPKYBatbe:

@ CBETU/bKA TUMA LED NPOJEKTOPA

WHcTanaumja ceeTusbKe ce BPLIM Of} CTPaHe HaIeKHOT MNLa, Y
CKnagy ca 0BUM yNyTCTBOM.

Monum sac, ApkuTe ynyTcrsa.

MpouuTajTe ynyTcTBa NPe HEro WTO NOKyLWaTe MHCTanauujy:
OnwrTe HanomeHe 1 uHpopmaymje:

1. CeeTu/bKa ce cacToju o ceeTaocHux anoaa LED, Koju ce He
Mory 3ametbusaty. Y cayuajy Aa je owreheH Heku o anoaa,
OH Ce He MOXe peHoBUpaTH.

2. O6as/barbe 6UNO KaKBUX PajoBa NPUIMKOM A3 je YK/bydeH
€NeKTPUYHM HAMOH MpPeACTaB/ba  NMOTEHUMjANHU PU3MK Of

1. CeetneukoTo Teno ce cocton oA

Avoam LED. Bo cayyaj, kora Hekou o AuoauTe ce pacunar, Toa

He MoxXe ia 6uae nonpaseHo.

2. Ako 3abenexuTe, AeKa 3aWTUTHOTO CTaKNO € OLITETEHO,

Tpeba BeAHaW Aa rO CMEHWTE CO HOBO WM A ja NpeKuHeTe

eKcn/i0aTaumjaTa Ha TenoTo.

OAAPKYBatbe Ha YMCTa XKMBOTHA CpeAUHa:

1. WUchpnajre M enemeHTUTe Ha ONaKoBKaTa OAAENHO BO

KOHTEtbepHTe, HAMEHETH 33 COOABETHUOT MaTepujan.

2. Mpes ma ro uchpauTe NpPOEKTOPOT, W3BajeH of

eKcnioaTaumja, Cep3eTe ce Co yBOSHUKOT / ANCTPUEYTEpoT nam

clepeTe M ynaTcTBaTa Ha OpraHM3auUMWTe, KOM WTO ce

3aHMMaBaaT co npepaboTyBatbe Ha OTNaguTe BO BaWMOT

pervoH.

Ce opHecy Ha )

(npeypTaH KoHTerep 3a oTnagu):

1.0sHakata WEEE nocoyysa HEONXoAHOCT of OAAenHO

cobupatbe Ha OTNaguTe Off €NEKTPOHCKA M eNeKTpUuHa

onpema.

2.Taka o3sHaueHuTe npoussoau He Tpeba aa ce uchpraat 8o

CTaHAapAHUTE KOHTeHepU 3aeiHO CO OCTaHaTUTe BUAOBU Ha

otnagu.

3.Tue npoussoan Moxe Aa 6uAaT WTETHW 3a KMBOTHaTa

cpeaMHa M 3aToa ce noTpeBHM cneumjanHu dopmu  Ha
yBatbe, y 3 "

HeyTpanusupare.

co cumbon WEEE

@ SVJETILJKA TIPA LED PROJEKTORA

Montaza svjetilike moze obavljati struéne osobe u skladu s
ovom uputom.

Molim vas, driite se uputa.

Proéitajte upute prije pokusaja instalacije:

Opée instrukcije i informacije

1. Svjetilika se sastoji od sijetlosnih dioda tipa LED, koje se ne
mogu mijenjati. U slucaju da se neki od dioda bude pokvario,

h ycnen enekTpuyHe cTpyje. Hanajarbe
MOpa BUTH MCK/byYeHO Npe NoveTKa paga.
3. MNpojeKTop MOHTMPaATK CaMO Ha OCHOBM, Koja je TemnepaTtype
namverba 200° C (HNp. ApBO M Npou3BOAM Of ApBeTa AebbuHe
sehe og 2 MM) n He gedopmuwe ce (Hnp. meTan, runc-6eToH)
(y cknapy ca EN 60598-1).
4. MNpojeKTop Mopa 6UTK NOBE3aH ca eNEeKTPUYHMM Hanajatbem
McnpaBHe eNeKTpUYHE MHCTaNaLMje, Koja OAroBapa 3axTeBnMa,
KOj¥ Cy TPEHYTHO Ha CHa3u.
5.CBeTW/bKa je HaMeteHa 3a YIPajty Kato y 3aTBOPeHnM
npocTopujama, Tako M Hano/by — NpU YCIOBUMA BMCOKOT
CTeneHa BAAXHOCTM M NPUCYCTBa MpalMHe (cTeneH 3awTute
1P66).
6.YB0o3HMK / ucnopyunnay Hehe 6uTn ogrosopaH 3a wrere,

HacTale y PpesynTaly  HEMoWTOBakba  BUWEHABEAEHNX
npenopyka 3a MoHTaxy.
MonTaxa:

1. Mpe Hero WTo noyeTHeTe Aa MOHTMPaTe NPOjeKTop, MopaTe
pa ce ybeaute fa cTe NpPeTXOAHO WCK/bYYUAW Hanajarbe
HanoHom.

2. Mpe Hero WTo YK/by4uTe NpojeKTop, yBepuTe ce Aa je terosa
WHCcTanaumja na Tako PU3NK
OA KBapa MPWIMKOM Paja, PU3MK 3a KMBOTHY CPeAuHy u
eKCTepHe KopUCHHKe.

Mpomena ussopa ceetnocty / Mogpwka:

1. CeeTu/bKa ce cacToju o ceeTaocHux anoaa LED, Koju ce He
Mory 3ametbusat. Y cayuajy Aa je owreheH Heku o anoaa,
OH Ce He MOXe peHoBUpaTH.

2.MpomeHa Tpeba fAa Ce W3BPWM Npema MPUIOXKEHOM
pacnopeay 1 wemm.

OppaBajTe uncTohy XKMBOTHE CpeayHe:

1. Moaumo Bac, usbauyTe Aenose nNakosatba KOMMOHEHTH y

opBojeHe nocysie 3a ceaku nocebaH matepujan.

2. Npe Hero wro u3bauute NPojeKkTop, KOjU BUlIE He paau,

obpatute ce yBO3HMKY / Ao6as/bady, WA NpaTUTe ynyTcTa
Koje ce 6ase oTnagaka y sawem

2. Si nota que el cristal de proteccién esta dafiado, reemplacelo on se ne moze popravljati. peruony.
inmediatamente por uno nuevo o cese el i i del 2. Obavljanje bilo kakvih dijelatnosti pri ukljuéenom OpHocK ce Ha Koju cy
producto. elektricnom naponu predstavlja mogucu opasnost ostecenja od  WEEE (| 3a oTnatke):

Cuidar la limpieza del entorno natural:

1.Por favor, deseche todos los elementos del envase por
do en los corr i de material
correspondientes.

2.Antes de deshacerse del proyector, pongase en contacto con
el vendedor / importador o consulte las directrices de sus
organizaciones locales de proteccién del medio ambiente.

Se aplica a los productos etiquetados como WEEE
(contenedor de basura tachado):

1. WEEE etiqueta significa la necesidad de la recogida selectiva
de residuos de equipos eléctricos y electrénicos.

2. Los productos asi marcados no deben desecharse en los
depésitos estandar junto con otros tipos de residuos.

3. Estos productos pueden ser nocivos para el medio ambiente
y requi formas iales de pra recuperacion,
reciclado y neutralizacion.

m‘ CBET/IEYKO TE/IO - MPOEKTOP CO LED

Anapator moHTama Tpeba ga ce Hanpasu oa CTpaHa Ha

KBanUMKyBaH eneKTPUYaPp CNOPEA 0BOj NPUPAYHUK.

Be monume, yyBajTe ro ynaTcrsoTo.

MpouuTajTe rv oBMe ynatcTsa npep Aa NPOAO/KN CO MOHTaa:

OnwTi 6enewku n uHbopmaLmja

1. CBETNIEUKOTO TENO Ce COCTOM O HECMEHUBU CBETAOCHW

nvoau LED. Bo cnywaj, Kora HEKoW Of AVOAWTE ce pacunar, Toa

He Moxe A Giae nonpaseHo.

2. U3BpluyBarbeTo Ha 610 KaKBM AejCTBa NPU BKAYYEH CTPYjeH

HanoH HOCH NOTEHUMjanHa ONAcHOCT Of yAapu O CTpyja.

ENeKTpU4HOTO Hanojysarbe Tpeba Aa bupe MckaydeHo npes

3anounysatbe o pabora.

3. MoHTUpajTe ro NPOEKTOPOT Camo BP3 OCHOBA, Koja UTO UMa
ypa Ha y op 200°C (na npumep

APBO 1 NPOM3BOAM 04 APBO CO AeGenuHa Hag 2mm) u He ce

Aedopmupa (Ha npumep meTan, runc 6eToH) [Bo cornacHocT co

EN 60598-1].

4. Mpoektopot Tpeba aa 6uge nospsaH KoH cTpyjata Ha

MCNpaBHa eneKTpUYHa MHCTanaumja, Koja WTO oarosapa Ha

aKTyenHuTe ycnoBu.
5. CBETNEYKOTO TeNO € HAaMEHETo 3a MOHTaka Kako BO
3aTBOPeHU MOBPLWWMHM, Taka M BO OTBOPEHM, BO YCAOBM Ha
3r0/IEeMEHO HMBO Ha BAAXHOCT W Ha

elektriéne struje. Elektriéno napajanje se mora iskljutiti prije
pocetka rada.

3. Projektor montirati samo na osnovici, kojoj je I

1.03Hara WEEE nopgnaum notpeby Aa ce oTnauy eneKTpoHcKe
U eNeKTpHIKe ONpemMe OABOjeHO CaKy/bajy.

temperatura spaljivanja 200° C (napr. drvo i proizvodi od drveta
debljine ve¢e od 2 mm), koja se ne deformira (napr. metal, gips
beton) (sukladno EN 60598-1).
4. Projektor mora biti spojen sa elektricnim napajanjem
ispravne elektriéne instalacije, koja odgovara trenutnim
vazecim odredbama.
5. Svjetilika je namijenjena da se ugraduje kako u unutarnjim
prostorijama, tako i vanjski, u uvjetima visokoga stupnja
vlaznosti i zaprljanoti prasinom (stupanj zastite IP66).
6. Uvoznik / dobavljaé nece biti odgovoran za itete koje
proizlaze uslijed nepridriavanja navedenih preporuka za
instalaciju.
Instalacija
1. Prije pocetka ugradnje projektora, budite sigurni da ste
iskljuéili napon.
2. Prije ukljuéivanja projektora morate biti ubjedeni da je
instalacija zavrSena pravilno i iskljuéuje opasnost kvara prilikom
rada, rizik za okolinu i za vanjske korisnike.

jena izvora losti / Odri
1. Svjetilika se sastoji od sijetlosnih dioda tipa LED, koje se ne
mogu mijenjati. U slucaju da se neki od dioda bude pokvario,
on se ne moze popravljati.
2. Ako primijetite da je oiteceno zaititno staklo, to odmah
treba ga zamijeniti novim ili da se prekine rad projektora.
Odriavanje &istocu okoline:
1.Molimo izbacivati dijelove pakiranja u
kontejnerima za odgovarajuci materijal
2.Prije nego $to bacite projektor, koji vise nece biti u radu,

zasebnim

kontaktirajte uvoznika / dobavljaéa, ili slijedite upute
organizacija, koje se bave realizacijom otpadaka u vasem
podruéju.

Odnosi na proizvode, koji nose simbol WEEE (precrtan
kontejner za smece):

1.WEEE oznaka ukazuje na potrebu za odvojeno prikupljanje
otpadaka elektriéne i elektronicke opreme.

2.Tako oznaéeni proizvodi se ne smiju izbacivati u

2.0, Ha OBakaB HaumH, He cmejy ce
™ Yy CT: jHepe 3ajefHO ca ocTanum
BpCTama oTnajaka.

3.0BaKBM NPOMIBOAM MOTY MCNACTH WITETHM MO 4OBEKOBY
OKonMHy W cTora 3axtesajy nocebHe oBnMKe TpeTmaHa,
y .

@ CORP DE ILUMINAT TIP LED PROIECTOR

Instalarea de iluminat poate fi efectuatd de catre o persoana
competentd, in conformitate cu prezenta instructiune.

V3 rugim s3 pastrati instructiunile de.

Cititi instructiunile de instalare inainte de a incerca:

Note si informatii generale

1. Corpul de iluminat este compus din diode LED care nu se
inlocuiesc. Tn cazul in care una din diode se defecteaza, corpul
nu poate fi refacut.

2. Efectuarea de orice fel de actiuni sub tensiune electrica,
duce la pericol potential de electrocutare. Alimentarea cu
electricitate trebuie s fie intreruptd inainte de inceperea
lucrului.

3. Montati proiectorul numai pe suport cu temperaturd de
aprindere de minim 200°C (de exemplu: lemn si produse
lemnoase cu grosimea de peste 2mm) si care nu se deformeazi
(de exemplu: metal, ghips, beton) [conform EN 60598-1].

4. Proiectorul urmeazi a fi legat la alimentarea unei instalatii
electrice in stare bund de functionare, care s& corespunda
cerintelor in vigoare.

5.Corpul de iluminat este destinat montdrii in incaperi
acoperite, dar si in locuri descoperite, in conditii de umiditate
crescut si praf mult (grad de protectie IP66).

6. Importatorul/livratorul, nu poartd raspundere de daunele
ivite in urma nerespectirii recomandarilor de montaj indicate

mai sus.

Montaj:

1. Tnainte de a incepe montarea proiectorului, asigurati-va ca ati
| i de ali e

kontejnere ukupno sa drugim vrstama otpadaka.
3.0vi proizvodi mogu ispasti Stetni po okolinu i stoga

(HuBo Ha sawTwTa IP66).

I posebne oblike preradivanja, oporavka, recikliranje
ineutralizacije.

2. Tnaintea pornirii proiectorului, asigurati-vi ci montarea
acestuia este efectuatd corect si exclude pericolul de defectare
in timpul functionarii, risc pentru mediul inconjurétor si pentru
cei care il folosesc.



Tnlocuirea sursei de lumina/ intretinere:

1. Corpul de iluminat este compus din diode LED care nu se
inlocuiesc. Tn cazul in care una din diode se defecteaza, corpul
nu poate fi refdcut.

2. Dacd observati ca geamul de protectie este defectat, trebuie
imediat sa-I inlocuiti cu unul nou sau sa intrerupeti exp!

3. Svétlomet mulze byt instalovan pouze na plameni odolném
zakladné s teplotou vzniceni nejméné 200°C (napf. Dfevo a
materidly odvozené od dfeva o tloustce vétsi nez 2 mm) a
nedeformuje se nebo zmékéuje (napf. Kov, beton, omitka)
[podle Podle EN 60598- 1]

corpulun.

i mediului ir

1.V3 rugdm s3 aruncati elementele ambalajulul separat,

containerele destinate materialului respectiv.

2.fnaintea aruncérii proiectorului scoase din exploatare, luati

Iegatura cu importatorul/ livratorul sau urmati instructiile
din regiunea D ré, care se ocupd cu

valorificarea deseurilor.

Se referd la produsele insemnate cu simbolul WEEE (bifat

container pentru deseuri):

Linsemnul WEEE indicd necesitatea strangerii separate a

deseurilor de aparaturd electricd si electronica.

2.Aceste produse nu trebuie aruncate in containerele standard,

impreuna cu celelalte tipuri de deseuri.

3.Aceste produse pot fi ddunatoare mediului inconjurator si de

aceea necesita un mod de prelucrare special, de restabilire,

reciclare si neutralizare.

@ LED REFLECTOR

A készilek
elvégeznie.
Kérjiik, tartsa be az utasitasokat.

Olvassa el az utasitasokat a szerelés elGtt:

K626s jegyzetek és magyarazatok:

1. A szerelvény nem helyettesitheté LED-eken alapul. A diédak
karosodasa esetén a szerelvény nem javnthato

szerelését szakképzett villanyszerelének kell

2. Az a |latassal végzett ék az elek
aramiités potencidlis veszélye okozza. Szerelés elétt a
a iiltséget a fék loval kell kik Ini

3. A fényszorét csak olyan langallo alapra lehet felszerelni,
amelynek gyulladasi hémérséklete legalabb 2000 ° C (pl. 2 mm-
nél nagyobb vastagsagu fa és fa-szarmazék anyagok), és nem
deformalodik vagy lagyul (pl. Fém, beton, gipsz) Az EN 60598-1
szabvénynak megfelelgen.

4.A i fényszorok csak az dé

buanvoknak lelden csatlak 5k a lelé

miikodé elektromos rendszerhez.

5. A szerelvény felszerelhetd a rekeszek belsejében vagy azon
kival, valamint a fokozott paratartalom és porzas feltételei
kbzott (P66 védelmi szint).

6. Az importér / széllito nem vallal felelésséget az ezen
utasitasok be nem tartasabol szarmazé karokért.

Beépitési:
1. Aszereleselott' lja ki a a fol oval.
2.A elétt meg réla, hogy a

termék felszerelése megfeleléen tértént, megsziinteti a hibas
miikidés veszélyét, és nem veszélyezteti a kirnyezetet és a
felhasznalokat.

Fényforras cseréje / karbantartasa:

1. A szerelvény nem helyettesithets LED-eken alapul. A diédak
karosodasa esetén a szerelvény nem javithato.

2. Ha észleli, hogy a védéiuveg megsériilt, azonnal cserélje le
(b, vagy a termek mikodését megszintesse.

1. Az osszes

kiilén kell elhel ia lel

megfeleld tartalyokba.
2. Az 1 é valt fényvetd
vegye fel a kapcsolatot az eladéval / |mportorre| vagy olvassa

4. Pii spravné i svétl Ize pfipojit pouze k
fadné fungujicimu elektrickému systému v souladu s platnymi
normami.

5. Montaz maze byt instalovana uvnitf nebo vné oddéleni, jakoz
i za podminek zvy3ené vlhkosti a prasnosti (stuperi ochrany
1P66).

6. Dovozce / dodavatel nenese odpovédnost za S$kody
zplisobené nedodrzenim téchto pokynd.

Montéi:

1. PFed montazi vypnéte napajeni pomoci hlavniho vypinace.

2. Pfed zahajenim provozu se ujistéte, ze montaz vyrobku byla
provedena odpovidajicim zplisobem, ¢imz se vylouéi nebezpeéi
vadného provozu a neohrozi okolni prostredi a uzivatelé.
Vyména / udriba svételného zdroje:

1. Montaz je zaloZena na nenahraditelnych LED diodach. V
piipadé poskozeni nékterého z diod nemusi byt armatura
vhodnd k opravé.

2. Pokud si viimnete

@ LED SVETLOMET

Montaz spotrebi¢a by mala byt vykonana kvalifikovanym
elektrikdrom podla tejto prirucky.

Pokracujte v intrukcii.

Pred montazou si preéitajte pokyny:

Beiné poznamky a vysvetlenie:

1. Montéz je 3 na zaklade hraditefnych LED. V
pripade poskodenia ktorejkolvek diédy nie je armatura vhodna
na opravu.

2. Vykoname I’uhovolnej cmnostn so zapnutym napéjanim
pr o drazu elektrickym
pridom. Pred montdZzou sa musi vypnut napajanie pomocou
hlavného vypinaca.

3. Svetlo méze byt inStalované iba na plamefiovo odolnom
zaklade s teplotou vzplanutia minimélne 2000 ° C (napr. Drevo
a drevené materialy s hrubkou véaésou ako 2 mm) a
nedeformuje ani nezmékéuje (napr. Kov, betén, omietka)
[podla Podla EN 60598-1].

4. Pri spra i mdZe byt I jeny iba
k riadne fungujicemu elektrickému systému v silade s
platnymi normami.

5. Montéd? mdze byt namontovana vo vnutri alebo mimo

skla, okamzité jej
vymeéiite za novy nebo ukonéete jeho provoz.

Pecuijte o Eistotu prirodniho prostfedi:

1. Viechny obalové prvky zlikvidujte oddélené do pfislusnych
kontejnerd.

2. Pred likvidaci osvétleného svétla se obratte na prodejce /
dovozce nebo se obrafte na pokyny mistnich organizaci na
ochranu Zivotniho prostfedi.

Plati pro produkty oznaéené WEEE (pfeskrtnuty odpadkovy
ko3):

1. Oznaceni WEEE oznafuje nutnost selektivniho shéru
odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni.

2. Takto oznacené vyrobky nesméji byt likvidovany spolecné s
jinymi druhy odpadu.

3. Tyto produkty mohou byt $kodlivé pro Zivotni prostfedi a
vyzaduji formy zpracovani, vyuiiti, recyklaci a
neutralizaci.

@ LED ZAROMET

Montaza aparata je treba opraviti strokovnjak po tem
priroéniku.
Prosimo, da navodila.

2vlastni

Preberite navodila pred montajo:
Skupne opombe in pojasnila:

1. Pritrditev je zgrajen na osnovi nenadomestljiv LED. V primeru
poskodbe katerega od diod, vgradnja ni primerna za popravilo.
2. ki opravlja katero koli dejavnost z oskrbo z elektriéno
energijo na predstavlja potencialno nevarnost elektri¢nega
udara. Pred montazo, oskrbo z elektriéno energijo, je treba
izklopiti s pomotjo glavnega stikala.

3. 7aromet je mogoce namestiti samo na ognjeodpornih bazo s
temperaturo viiga vsaj 200°C (npr les in lesene Neizpeljani
materiali z debelino veéjo od 2 mm) in se ne deformira ali
zmehéa (npr kovine, beton, omet) [po EN 60598-1].

4. zaromet, ko je pravilno sestavljen, lahko prikljuéen le na
pravilno delovanje elektriénega sistema v skladu z veljavnimi
standardi.

5. Nastavek je lahko nameséen znotraj ali zunaj predelkov, kot
tudi v pogojih poveéane vlage in prasenje (stopnjo zaitite IP66).
6. Uvoznik / dobavitelj ne prevzema odgovornosti za $kodo,
nastalo zaradi neupostevanja teh navodil.

Montaza:
1. Pred montazo, izklopite napajanje s pomogjo glavnega
stikala.

2. Pred zacetk ja, se prepricajte, da je namestitev

el a helyi ké édelmi szervezetek irany

A WEEE cimkével ellitott ékek ik (a
hulladéktarolé tartaly kivételével):

1. WEEE cimke jelzi a szelektiv hulladékgyiijtés szik

az elek és ikus ber ésekb

2. Azigy meglelolt termekeket nem szabad artalmatlanitani a

izdelka ustrezno izvedena, odpravlja nevarnost nepravilnega
delovanja ne ogroza okolico in uporabnikom.
i vir svetlobe / vzdrievanje:

. Pritrditev je zgrajen na osnovi nenadomestljiv LED. V primeru

idel ako aj za zvy$enej vlhkosti a prasnosti
(stupeni ochrany IP66).
6. Dovozca / dodavatel nenesie Zziadnu zodpovednost za skody
sposobené nedodrzanim tychto pokynov.
Montaz:
1. Pred 4z
vypinaca.
2. Pred uvedenim do prevadzky sa presvedcte, Ze montaz
vyrobku bola vyk a b &im sa eli
nebezpecenstvo chybnej prevadzkv a neohrozuje okolité
prostredie a pouZivatelia.
Vymena / ddriba svetelného zdroja:
1. Montéz je é na zaklade hraditefnych LED. V
pripade poskodenia ktorejkolvek diédy nie je armatura vhodna
na opravu.
2. Ak si viimnete poskodenie ochranného skla, ihned ho
vymeiite za novy alebo preruite jeho pouzivanie.
Starajte sa o &istotu prirodného prostredia:
1. Vietky obalové prvky zlikvidujte oddelene do prislu
nadob.
2. Pred likvidaciou svetelného svetla sa obratte na predajcu /
dovozcu alebo sa obratte na pokyny miestnych organizacii na
ochranu Zivotného prostredia.
Plati pre vyrobky oznagené WEEE (preéiarknuty odpadkovy
ko3):
1. Oznalenie WEEE znamend potrebu selektivneho zberu
odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni.
2. Takto oznaéené vyrobky sa nesmd likvidovat v $tandardnych
nédobach na odpad spolu s inymi druhmi odpadu.
3. Takéto vyrobky mézu byt skodlivé pre Zivotné prostredie a
vyzaduji osobitné formy spracovania, zhodnotenia, recyklacie
a neutralizacie.

vypnite

@ OCBETUTE/NIbHASl APMATYPA C AUOJAMMU LED
YCTaHoBKa  CBETUNBHUKOB
KOMMETEHTHbIM  /ULIOM B
WHCTpYKUMeit.

Moanyicra, UMeiiTe MHCTPYKLMK.

MpouuTaiiTe MHCTPYKUMIO, NPEX/AE YEM NbITATHCA Y CTAHOBKM:
Mp: v 06was uHb

1. ApMaTypa CKOHCTPYMPOBaHa Ha OCHOBE Ha HeMoA/exalyX
3ameHe auop LED. B cnyyae nospexpeHus Kakoro-nn6o
[AMOMa, apMaTypa He MOANIEKMT MOUMHKE.

2. OcywjectseHne  Kakux-1u6o paboT npu  BKAIOYEHHOM
HaNPAXEHUN MUTAHMA TPO3UT NOPAKEHUEM 3NEKTPUYECKUM
ToKom. Mepes Hayanom C6OPKN CelyeT BbIKIIOUUTL NUTaHMeE
NpyY NOMOWWYN [N1ABHOTO BbIKAIOUBATENA.

MoxeT  6biTb
cooTseTCTBUM €

BbINONHEHA
HacTosweit

3. Apmatypy A yCT €NHO Ha
OCHOBaHMM TemnepaTypa 3aropaHusa KOTOpOro onpeaensercs
Ha 200°C "

MaTepuanbl TOMWMHON CBbIE 2 MM) M KOTopoe He

szokasos ijf alyokba mas tipusu

egyiitt. 1

3. Az ilyen termékek k& lehetnek, és kilénl skodk
asi, | itasi, Gjrak itasi és

formakat igényelnek.

@ LED SVETLOMET

Montas spotiebice by méla provadét kvalifikovany elektrikaf
podle této pirucky.

Pokracujte prosim v pokynech.

Prectéte si pokyny pfed montazi:

Spole&né poznamky a vysvétleni:

1. Monté? je zalozena na nenahraditelnych LED diodach. V
pipadé poskozeni nékterého z diod nemusi byt armatura
vhodné k opravé.

2. Provadéni jakychkoli aktivit s napajenim znamena potencialni
nebezpedi trazu elektrickym proudem. Pfed montazi musi byt
napajeni vypnuto pomoci hlavniho vypinace.

katerega od diod, vgradnja ni primerna za pop

2. Ce opazite zaititno steklo je poskod , takoj iti z

u He p; A B eToi ype

novim ali preneha delovanje izdelka.
Skrbijo za naravno okolje &istoge:

1. Prosimo, da vse pakete elemente loceno v ustreznih
ustreznih materialnih posodah.

2. Preden zavriete v Jaromet vzame iz obratovanja, se obrnite
na prodajalca / uvoznika ali se sklicevati na smernice iz vase
lokalne organizacije za varstvo okolja.

Velja za izdelke z oznako WEEE (preértan z odpadki bin):

1. WEEE oznaka pomeni nujnost loéenega zbiranja odpadne
elektri¢ne in elektronske opreme.

2. Tako oznaéeni izdelki ne smejo biti odstranjeni s
standardnimi posode za odpadke, skupaj z drugimi vrstami
odpadkov.

3. Takéni izdelki so lahko 3kodujejo okolju in potrebujejo
posebne oblike obdelave, predelave, recikliranja in
nevtralizacijo.

metann, runc 6eToH) [cooTBeTctBeHHO Hopmam EN
60598-1].
a.n

yer apmarypy
NoAKAIOUaTL UCKNIOUNTENbHO K UCMIPABHOI 31€KTPONPOBOAKE,
COOTBETCTBYIOLEN AeiCTBYIOWMUM Tpe6GoBaHNAM.

5. ApMaTypa MOXET YCTaHOB/AETLCA, KaK M3HYTPU, TaK U3HY KN
noMmelLeHNi, B YCIOBHUSAX C NOBULEHHBIM YPOBHEM BAAXHOCTH
W NbIABbHOCTU (YpOBEHb oxpaHbl IP66).

6. UmnopTép/ MocTaBuMK He HECET HUKAKOM OTBETCTBEHHOCTH
3a ywepb, é s e i cbopku,
Hec 3

i1, a TakxKe He i MHCTPYKUMK.

C6opka:
1. Mepea Ha4anom c60pKM CreayeT BbIKAIOUNTL NUTaHKE Npu
NOMOLLM FABHOTO BbIKNIOYBATENS.

2.Mepes BKNlOueHWeM cnedyeT YBeAMTbCA, YTO MOHTax
Wspenus 6bin NPOM3BEAEH COOTBETCTBYIOWMM OGpasom i

nei b, 6e3 pucka ans
OKpy»aroleii cpeabl v nonssateneii.
3ameHa UCTOUHMKa cBeTa/ KOHCepBaLMA:
1. ApmaTtypa CKOHCT Ha OcHoBe Ha
3ameHe avog LED. B cayyae nospexpenus Kakoro-nuéo
[AMOAa, apMATYPa HE MOANEKMT NOUMHKE.
2.B cnyyae py

4.0 mpoPoléag mpénel va ouvdeBei pe v avéyepon
it iGN A €| , Tou
i otg 3 A

5.To PwroTiké £xeL oXedlaotel yla TNV eykatdotaon oe

EO0WTEPIKS Kal EWTEPIKS XWPO o€ oLVBRKEG LPNASL emtineSou

™G vypaciag kat okévng (BaBpdg npootaaiog IP66).

6.0 E gag / G Sev guBuvetan yia TG npieg

NpefoXpaHUTENbHOTO CTEKNA, CNefyET HEMEAIEHHO NOMEHSATL

TOU TIPOKUMTOUV OIS TNV QOTUXIA TWV AVWTEPW CUCTACEWY

€r0 Ha HOBOE, WM NPEeKPaTUTL Aa/bHeiiWwylo 3KCnAyaTaumio  Via Ty

uspenmsa. Eykataotaon:

Cnepy 3a unCTOTON OKpYXKalolel cpeabl: 1. Mpw va A oV Boléa, BeBauwBeite 6L éxete
l.ynakosku, cnegyer oT60p n TNV NAEKTPIKT TAon

BbIGPOCUTD MX B OTAENbHbIE, COOTBETCTBYILINE KOHTEIIHEPbI ANA
oTbpocos.
2.Mepen BbiGpacbiBaHMeM W3AEAMS, SKCNYaTaLus KOTOPOTO
CBAXMCH C WN Cedyit yKasaHuam
p o4mnCTKOM win
OXpaHOMOKpYKaloweil cpefibl B TEOEM pernoHe.

Kacaetca wmspenwii  o6o3zHaueHHbIXx cumsonom  WEEE
(nepeuépkHyTbIit uBETHOM Ans ot6pocos):
1.03HavyeHne  WEEE y Ha

CeNeKTMBHOTO  c6OpPa  WCMON3BAHHOTO  3NEKTPOHHOTO 1

3NeKTpUYeckoro 060pyAoBaHUA.

2.Tak 0603HaueHHbIe M3AGNNA HEeNb3A BbIKMADIBATL BMECTe C
06bI4HbBIM MYCOPOM M APYTMMU OTEPOCaMM.

3.Takue uspenua moryT 6GbiTb BpeAHbl ANA OKpykatowei
cpeapl M TpebyloT cneunanHoro cnocoba npepaboTky,
p u

@ O®QTIZTIKO TYNOY LED MPOBOAEA
Eykatdotaocn tou ¢pwtiotikoy propei va {ano

2.Mpw and ™ 8dbeon tou mpoPoléa, ﬁsBalwesns ou n
gykatdotaon £xet A el owotd Ko Tov

1. Trupi ndricues eshte e bere prej diode ndricuese LED ge nuk
zevendesohen.Ne rast ge ndonje nga diodat prishet nuk mund
te riparohet.

2. Cfaredo aktivitete te bera ne prani te tensionit elektrik sjell
rrezik per goditje elektrike. Korenti duhet te jete | fikur perpara
fillimit te punes.

3.Montoni prozhektorin vetem mbi baza e cila ka
temperaturen e djegjes minimum 200°C (psh. dru ose pjese te
perpunuara druri me trashesi mbi 2 mm) dhe nuk deformohet
(psh. metal, gips beton) [sipas EN 60598-1].

4. Prozhektori duhet te lidhet tek nje installacion elektrik i
rregullt, sipas rregullores.

5. Trupi ndricues eshte i pershtatshem per montim si ne
te mbyllura ashtu dhe ne te hapura, ne rrethana me

kivbuvo BA&Png otnv epyaoia, kivbuvog ya to efwiepikd
TepBEANOV Kat yia TOUG XPHOTEG

ANy tng dwrewrg rnyrig / Yootipign:

1.To ¢WTOTIKO QMOTEAE(TAL QNS UN  OVTIKATAGTAGIHES
evbelktikég Augvieg LED. Ze mepintwon pia and g §1650ug
mou unootel BAAPN, Sev uopei va EMOKEVAOTEL.

2.Av tapatnproeTe OTL TO TPOOTATEUTIKG YUl éxeL uTLOOTEL
BAGBN, Ba MPEMEL VoL TV AVTIKOTACTHOEL AUESWG PE VEO 1 VoL
SlakSete T Aettoupyia TOU GOHATOG.

Aratiipnon tng kabBapétntag Tou meptPéAAoviog:
1.NMapakad®, anoppiPte ta otoeia TG ouCKevaoiag
XWPLoTa ota Soxeia, o xapaktpilovtal yia Tov avtiotolo
UAWKO.

2.Mpw va netdéete Tov poPoléa, mou Sev Aettoupyei, yivetat
oe enadr pe Tov tpopnBeuTh f akoAouBriote Tig 08nyieg TwV
OPYQVIOUWV TOU  aoXOoAoUVIaL HE TV  QVAKTNOn TwV
cmoB)\ntwv TNV EPLOXT 0ag.

appdsio mpéd Opd He TV obnyia.
NapakoAd KpatroTe Tig 08nyies.

DraBdote TG 08nyieg Tpw EMXEPRHOETE TNV EyKaTATTAON:
Fevikég onueldoetg ko tig mAnpodopisg:

1.To ¢WTOTIKO anoteheital QmMé MR AVTIKOTAGTAGIHES
evBelktikég Augvieg LED. Ze mepintwon pia amd tg 5165oug
Tou untootei BAGPN, Sev propei va emiokevaotei.

2. H doKnon OMOLASHTOTE EVEPYELOG G NAEKTPKN TEON ExeL
SuvnTuikd kivbuvo BAABNG amé nlektpikd pelpa. O oxXUG
NPEMEL vt amoKAELETAL TIPLY TV EVEPEN TWV EPYATLY

3. ToroBetriote To MpoPoléa pévo mavw otn Bdon, n omdla
£xeL Beppokpacia avadhééng eAdyiotov 200°C (ry. &6Ao kat
npoiovia §6Aou pe méyoc peyoAGtepo amé 2mm) Kat
Tapapopdwbei (ry., pétallo, okupddepa yoog) [cUpdwva
pe EN 60598-1].

oz poid Ttou dpépouv o oUpPoro Twv AHHE
(8oxelo amopAqtwv):

1. H ofpavon WEEE umoSewviel v avaykn yla xwploth
ouMoyl Twv aroBARTWY E8WY NAEKTPIKOY KAt NAEKTPOVIKOD
efomhopol 2. Etol autd @ npoidvta Sev mpémet va
anoppintovral oTa T e Huia pe ta
GMha eidn amoBArtwy.

3. Ta mpoidvta autd evbéxetal va eivar empraBh v to
TepIBAAOV KAl KATA GUVETELD QUoutouvtal elSIkéG popdég
Bepareiag, Ty avaktnon, Ty avakikAwon kat Ty aroBohr.

‘E‘ TRUPI NDRICUES TIP PROZHEKTOR LED
Instalimi i luminaire mund té kryhet nga njé person kompetent
né pajtim me kété udhézim.
Ju lutem mbani udhézime.
Lexoni udhézimet para se té filloni instalimit:
Shenime te pergjithshme dhe informacion

nivel te larte lageshtie dhe pluhuri (niveli mbrojtes IP66).

6. Importuesi/ fornizuesi nuk mban pergjegjesi per demtimet
ge mund te ndodhen nese nuk zbatohen rekomandimet e larte
shenuara per montim.

Montim:

1. Perpara se te filloni montimin e prozhektorit, sigurohuni qe
keni fikur rrymen elektrike.

2. Perpara se te ndizeni prozhektorin, sigurohuni se montimi i
tij eshte e bere sipas rregullave ge te shmanget rreziku nga nje
difekt i bere gjate punes, rreziku per ambientin e jastem dhe
personat qe e perdorin.

Zevendesimi | burrimit ndricues /servis:

1. Trupindricues eshte e bere prej diode ndricuese LED qe
nuk zevendesohen . Ne rast qe ndonje nga diodat prishet nuk
mund te riparohet.

2. Nese shikoni se xhami mbrojtes ka ndonje deformim
duhet menjehere te zevendesohet me nje te ri ose mos te
perdoreni prozhektori.

Mbajtja e paster e ambientit:

1. Ju lutem, kur | hidheni elementet, ndajeni sipas koshave te
mbeturinave.

2. Perpara se te hidheni prozhektorin, ge nuk perdoret me,
lidheni me  importuesin/furnizuesin  ose  permbahuni
instruksionet e organizateve, ge merren me mbeturinat ne
zonen tuaj.

Kjo eshte per produktet qe kane simbole WEEE (koshi |
mbeturinave | shenuar):

1. Simboli WEEE shenon nevojen per mbledhjen e ndare te
mbeturinave ge vijne nga produkte elektronike dhe elektrike.

2. Produktet ge permbajne kete simbol nuk duhet te hidhen ne
cfaredo kosh te mbeturinave bashke me plehrat te tjera.

3. Keto produkte mund te jene te rrezikshme per ambientin e
jashtem dhe per kete arsye nevoiten nga nje perpunim
specializuar, sherim dhe neutralizim.

=)

Article Order code : EAN

VIGOR LED SMD 150W/B VIV004036 3800228026311
VIGOR LED SMD 200W/B VIV004037 3800228026328
VIGOR LED SMD 300W/B VIV004647 : 3800234851020

g VIVALUX®

J

Bnarogapum Bu, ue usbpaxre npoaykr VIVALUX.
Thank you for choosing a VIVALUX product.

Vielen Dank e Wahl eines VIVALUX Product.
Merci d’avoir choisi le produit VIVALUX.

Grazie per aver scelto un prodotto VIVALUX.
Gracias por elegir un producto VIVALUX.

Bu 6narogapume 3a usbopot VIVALUX npoussop,.
Hvala na odabiru proizvoda VIVALUX.

Xsana Ha usbopy VIVALUX npoussop,.

Va multumim pentru alegerea produselor VIVALUX.
Koszénjiik, hogy egy VIVALUX termék.

Dékujeme, Ze jste si vybrali produkt VIVALUX.
Hvala, ker ste izbrali izdelek VIVALUX.

Dakujeme, e ste si vybrali produkt VIVALUX.
Cnacubo, uto sbibpanu VIVALUX npogyKra.
Faleminderit pér zgjedhjen e njé produkt VIVALUX.
Zag euyaplotoUpe yia tnv erhoyr} VIVALUX mpoiév.

Viva Ltd.

27A Ban’sko shose Str. V’ VA‘- Ux

8800 Sliven BULGARIA

LED-y light




